Komisijas Lēmums Nr. 3010/91/EOTK (1991. gada 15. oktobris) par informāciju, kas tērauda rūpniecības uzņēmumiem jāsniedz par ieguldījumiem
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ogļu un tērauda kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 54. pantu,
tā kā Līguma 54. pants Augstajai iestādei uztic veicināt koordinētu ieguldījumu attīstību; tā kā tādēļ tai 46. pantā izklāstīto vispārējo mērķu sistēmā jāspēj veidot atzinumu par uzņēmumu ieguldījumu un ieguldījumu atsaukšanas programmām; 
tā kā par ieguldījumu un ieguldījumu atsaukšanas programmām pašlaik ir jāpaziņo saskaņā ar Komisijas Lēmumu Nr. 3302/81/ECSC 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Lēmumu Nr. 2093/85/ECSC 2; 

tā kā īpašās grūtības, ar kurām nesen bija sastapusies tēraudrūpniecība un kuru dēļ bija izsludināts krīzes stāvoklis, pēc kura ieviesa EOTK Līgumā paredzētos tērauda tirgus organizēšanas obligātos pasākumus kopā ar valsts palīdzības uzraudzības sistēmu šajā nozarē, ir zudušas un tādējādi īpašo uzsvaru uz uzņēmumu ieguldījumu un ieguldījumu atsaukšanas darbības ļoti sīku uzraudzību tagad var atslābināt; 

tā kā, lai veiktu saskaņā ar Līguma 54. pantu tai uzticēto uzdevumu, Komisijai tomēr ir jāturpina gūt sīku informāciju par tēraudražošanas iekārtām, kas jau darbojas, ko būvē vai plāno, par ieguldījumu aktivitāti un ražošanas jaudu paplašināšanu nozarē, un minētā informācija regulāri jāatjaunina; 

tā kā Komisijai īpaši jāsniedz arī sīka informācija par tāda mēroga ieguldījumu projektiem, kam sagaidāma nozīmīga ietekme uz piedāvājuma un pieprasījuma līdzsvaru no vienas puses, un par lielu ražošanas iekārtu nepārejošu slēgšanu, no otras puses; 

tā kā šis lēmums aizstāj esošos noteikumus, kas reglamentē informāciju, kas ir jāsniedz melnās metalurģijas uzņēmumiem par ieguldījumiem un ieguldījumu atsaukšanu, tādēļ Lēmums Nr. 3302/81/ECSC tagad ir jāatceļ,
IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.
I IEDAĻA
Ražošanas uzņēmuma ieguldījumu programmu iepriekšēja paziņošana
1. pants
Šis lēmums attiecas tikai uz ieguldījumiem melnās metalurģijas nozarē. Uz ieguldījumiem akmeņogļu ieguvē turpina attiekties Lēmums Nr. 22-66 3, kurā grozījumi izdarīti ar Lēmumu Nr. 2237/73/ECSC 4, kamēr attiecībā uz minēto nozari nav pieņemts jauns lēmums. 
2. pants
Visi Kopienas tēraudražošanas uzņēmumi, kas iesaistīti ražošanā EOTK Līguma 80. panta nozīmē, ziņo Komisijai par visām ieguldījumu programmām, kas attiecas uz to ražošanas darbību attiecībā uz vienu vai vairākiem Līguma I pielikumā uzskaitītajiem ražojumiem. 

3. pants
Iepriekšēja paziņošana attiecas uz ieguldījumu programmām, kas attiecas uz jaunām vai esošām iekārtām un kuru paredzētās izmaksas pārsniedz 25 miljonus ECU vai kuras palielinās EOTK Līguma I pielikumā uzskaitīto produktu ražošanas jaudu vairāk nekā par 50 000 tonnu gadā. 

Lai novērtētu iepriekšējā daļā minētās kopējās paredzamās izmaksas un ražošanas jaudas palielinājumu, visas sastāvdaļas, kas veido tehniski nedalāmu veselumu, jāapvieno vienā programmā, pat ja to ieviešana ietver vairākus laika ziņā atšķirīgus posmus. 

4. pants
Paziņojumā iekļauj 

- ieguldījumu programmas ieņemamās vietas uzņēmuma un lēmumu pieņemšanas centra attīstības stratēģijā raksturojumu,
- ieguldījumu programmas un tās paredzamās ietekmes uz vidi precīzu aprakstu,
- attiecīgo iekārtu maksimālo tehnisko jaudu,
- citu iekārtu kompensējošu slēgšanu,
- ietekmi, kāda ieguldījumu programmai būs uz attiecīgā ražojuma vai ražojumu ražošanas potenciālu attiecībā uz ražotni, uzņēmumu un atbilstīgo lēmumu pieņemšanas centru,
- aptuvenu paredzamo izdevumu summu, ja vajadzīgs, iedalot materiālajos ieguldījumos un nemateriālajos izdevumos, piem., starpprocenti,
- precīzu grafiku: darba sākums (mēnesis un gads) un ilgums (mēnešos),
- radīto vai zaudēto darbavietu skaitu un ietekmēto cilvēku skaitu,
- ietekmi uz izejvielu piegādi,
- rentabilitātes aprēķinus attiecībā uz ieguldītajām summām, norādot galvenos faktorus un aprēķinu rezultātus, piem., iekšējo peļņas normu vai atmaksāšanās laiku, izņemot, ja aprēķins nav ietverts uzņēmuma lēmumu pieņemšanas procesā, tādā gadījumā norāda iemeslus, kādēļ šis faktors nav ņemts vērā,
- ieguldījumu programmas īstenošanai izmantojamos finansējuma avotus. 

5. pants
Paziņojumi, kas attiecas uz ieguldījumu programmām, ir jāsūta Komisijai pēc iespējas drīz pēc tam, kad uzņēmums pieņēmis lēmumu, un ne vēlāk kā trīs mēnešus pirms pirmo līgumu noslēgšanas ar piegādātājiem vai, ja darbu veic pats uzņēmums, trīs mēnešus pirms darbu sākšanas. 

6. pants
Informāciju par būtiskām izmaiņām Komisijai paziņotajās programmās nosūta paziņojumā par grozījumiem 4. un 5. pantā noteiktajā veidā un termiņos.
Par lēmumiem, kas rada būtiskas izmaiņas, uzskata tādus, kas izraisa programmas sākuma vai tās īstenošanas ilguma pagarināšanu vismaz par vienu gadu, tās paredzamo izmaksu palielināšanu vai samazināšanu divkārt vai paredzamās ražošanas jaudas palielināšana vai samazināšana vismaz par 50 000 tonnu gadā. 

II iedaļa
Iepriekšēja paziņošana par iekārtas nepārejošu slēgšanu
7. pants
Katrs Kopienas tērauda uzņēmums paziņo Komisijai par iekārtas, kas ietekmē vienu vai vairākus EOTK Līgumā uzskaitītus produktus, nepārejošu slēgšanu. 

8. pants
Paziņojums attiecas uz veselas iekārtas t.i., veselas ražošanas vienības (koksēšanas kamera, domna, LD konvertors, elektriskā loka krāsns utt.) nepārejošu slēgšanu, nodošanu vai pārdošanu. 

Vienīgais gadījums, kad slēgšanu uzskata par nepārejošu, ir kad šā panta ceturtajā daļā uzskaitītās galvenās sastāvdaļas ir fiziski izjauktas, tā, lai iekārtas nevarētu atsākt darboties, vai kad iekārtas pārdod vai nodod. 

Paziņojums par nepārejošu slēgšanu nozīmē uzņēmuma lēmumu izjaukt attiecīgo iekārtu galvenās sastāvdaļas, tās pārdot vai nodot sešu mēnešu laikā no dienas, kad pārtraukta ražošana. 

Pirms slēgšanu var atzīt par nepārejošu, ir jāizjauc šādas galvenās sastāvdaļas: 

- karstajām velmētavām: starppārkarsēšanas krāsnis, velmēšanas stāvi un dzesētavas,
- aukstajām velmētavām: velmēšanas stāvi,
- pārklāšanas iekārtām: uztīšanas ierīce, akumulatori un tvertnes vai trauki, ko izmanto pārklājuma uzklāšanai,
- citām iekārtām: sastāvdaļas, kuru izjaukšana iekārtas darbību padara neiespējamu: piem., LD konvertoru noliekšanas mehānisms; domnas tērauda apvalks, virsbūve un attiecīgā gadījumā nesošā daļa; koksēšanas iekārtas izbīdīšanas ierīce. 
Komisija patur tiesības izdarīt pārbaudes uz vietas, lai pārbaudītu šā panta ceturtajā daļā norādīto galveno sastāvdaļu noņemšanu vai izjaukšanu. 

9. pants
Paziņojumā iekļauj 

- iemeslus, kas noveduši pie lēmuma par slēgšanu,
- slēdzamo iekārtu precīzu aprakstu,
- precīzus datus par iekārtu tuvāko nākotni (izjaukšana, pārdošana, nodošana),
- datumu, kad plānotie pasākumi būs pabeigti,
- ziņas par faktiski saražoto 12 mēnešos pirms paziņojuma,
- sagaidāmos rezultātus, jo īpaši attiecībā uz produkciju un ražošanas jaudu ražotnei, uzņēmumam un lēmumu pieņemšanas centram,
- ietekmi uz darbaspēku (zaudēto darbavietu skaits un ietekmēto personu skaits) un iespējas, ja tādas ir, atkārtoti nodarbināt slēgšanas ietekmēto darbaspēku,
- pārdošanas vai nodošanas gadījumā tā uzņēmuma nosaukumu, kuram iekārtas pārdos vai nodos. 

10. pants
Paziņojumus par nepārejošu slēgšanu nosūta Komisijai iespējami drīz pēc tam, kad uzņēmums pieņēmis minēto lēmumu, un ne vēlāk kā vienu mēnesi pirms notikuma, kas iezīmē iekārtu darbības beigas (izjaukšanas darbu sākums, datums, kad stājas spēkā pārdošanas līgums, slēgšana utt.). 

11. pants
Ar paziņojumu par grozījumiem iespējami drīz pēc uzņēmuma attiecīgā lēmuma Komisija ir jāinformē par izmaiņām šādās paziņotas nepārejošas slēgšanas programmās. 
Lēmumu, ar ko atsauc slēgšanu vai to paātrina, vai atliek vismaz uz gadu, jo īpaši uzskata par saistītu ar būtiskām izmaiņām. 

III IEDAĻA
Ziņojumi par ražošanas iekārtu ieguldījumu programmu vai nepārejošas slēgšanas programmu īstenošanu
12. pants
Visi Kopienas tēraudrūpniecības uzņēmumi nosūta Komisijai ziņojumu par I un II sadaļā minēto ieguldījumu programmu vai ražošanas iekārtu nepārejošas slēgšanas programmu īstenošanu un citām ieguldījumu programmām, kuru faktiskās izmaksas pretstatā tāmēm ir pārsniegušas 3. pantā noteiktos ierobežojumus.
13. pants
Ziņojumos ir: 

- izpildītās ieguldījumu vai nepārejošas slēgšanas programmas precīzs apraksts ar īpašu norādi uz sākotnējā programmā veiktajām izmaiņām; - ja iekārtas nepārejoši slēdz, pārdod vai nodod,- uzņēmuma nosaukums, kuram iekārtas pārdos vai nodos.
- ieguldījumu vai nepārejošas slēgšanas programmas pabeigšanas datums (ja programma izpildīta vairākos posmos, šo posmu beigu datumi),
- radušies izdevumi,
- visa informācija par: 

- veiktā darba mērķi un tehniskajām iezīmēm, 
- īstenojot programmu, jau iegūtajiem vai sagaidāmajiem rezultātiem jo īpaši attiecībā uz produkciju un ražošanas jaudu, īpaši minot novirzes no sākotnēji gaidītajiem rezultātiem,
- izejvielu piegādi,
- ietekmi uz darbaspēku,
- ieguldījumu programmas finansējuma avotus. 

14. pants
Ziņojumi, kas minēti 12. pantā, ir jānosūta Komisijai iespējami drīz un ne vēlāk kā trīs mēnešus pēc tam, kad iekārtas, uz ko tie attiecas, ir sākušas vai beigušas darboties. 

IV IEDAĻA
Periodiskas aptaujas
15. pants
Papildus iepriekš minētajiem paziņojumiem un ziņojumiem visi Kopienas tēraudražošanas uzņēmumi atbild uz Komisijas periodiskām aptaujām, jo īpaši uz tām, kas attiecas uz iekārtām, ieguldījumiem un to ietekmi uz ražošanas jaudu. 

Atbildes uz periodiskajām aptaujām attiecas uz visām iekārtām, kas nav nepārejoši slēgtas 8. panta nozīmē.
Šo aptauju kopsavilkumu publicē un nosūta tiem, uz ko tas attiecas saskaņā ar EOTK Līguma 47. panta otro daļu. 

Atbildēs uz ieguldījumu aptauju ir jo īpaši jāiekļauj dati par visām jaudas izmaiņām, arī par tām, ko vēl tikai plāno. Šādas atbildes neatbrīvo uzņēmumus no paziņojuma iesniegšanas noteiktā laikā saskaņā ar I un II sadaļu. 
V IEDAĻA
Vispārīgi noteikumi
16. pants
Komisija apstiprina tai nosūtīto ieguldījumu un slēgšanas paziņojumu un ziņojumu saņemšanu un var lūgt jebkādu papildinformāciju, ko tā uzskata par vajadzīgu. 

Komisija patur tiesības sniegt pamatotu atzinumu par paziņotajām ieguldījumu programmām, kā paredzēts EOTK Līguma 54. pantā. Ja Komisija paredz sniegt šādu atzinumu saskaņā ar EOTK Līguma 46. pantā paredzētajiem vispārīgajiem mērķiem, tā informē uzņēmumu trīs mēnešu laikā, skaitot no dienas, kad nosūtīts apstiprinājums par paziņojuma saņemšanu. 
Ja uzņēmums īpaši lūdz, Komisija sniedz šādu atzinumu visos gadījumos. 

Uzņēmumiem, kas izvairās no ar šo lēmumu uzliktajiem pienākumiem vai sniedz nepatiesu informāciju, var piemērot naudas sodu un citus sodus, kas paredzēti saskaņā ar EOTK Līguma 47. pantu. 

17. pants
Ieguldījumu un slēgšanas paziņojumi, ziņojumi un atbildes uz 15. pantā minētajām periodiskajām aptaujām ir jāsūta šādai Eiropas Kopienu Komisijas nodaļai: 

Directorate-General XVIII, 
Unit 'Opinions on investments and enquiries', 
Bātiment Wagner, 
L-2920 Luxembourg. 

18. pants
Ar šo atceļ Lēmumu 3302/81/ECSC. 

19. pants
Šis lēmums stājas spēkā tā publicēšanas dienā “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

Šis lēmums uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojams visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1991. gada 15. oktobrī

Komisijas vārdā —
Komisijas loceklis
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